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Kya:kol God ulohnan dap a'bo'yan ashkya.
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God beykya, “Dek'ohanna'du!”




Le'kwap, dek'ohadikya.










God beykya, “K'yawe!




da: aweklinne!”
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God beykya, “Lena:we!”



Beya: dap datda: dap demla lena: a:wiyokya.
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dap ya'onanne,
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dap moyachu:we!”




God i:yamakwin yadokkya, dap ya'onan,

dap moyachu: a:washkya.
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18

God beykya,
“K'yashhida k'yan'an wokk'yali'du!



El i:zyamakwin wots'ana: a:la'chotdu!”
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Akkya k'yashhida dap wots'ana: a:wiyokya.
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God beykya, “Kwa'hol demta wowe dap
k'udebaldo' wema:
awekli'’kowa a:wallutdunona el a:wiyodu!”
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22

God beykya, “Kyane:lu,



dap yuna:wik'o,
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dap hokdi dasha ts'iwulapchelnap'ona,
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dap ushha, dap chitdola, dap mi'k'yayali,
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26

dap misho!”



Demtla yanhakchoyna:w'ona a:wiyokya.
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28

God beykya, “Ottsi dap okya!”



God ottsi dap okya a:chi-ya' ashkya.
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Akkya dobalekk'ya dewa:
God le:wi' kwa'hot demt a:washkya.
Da: le:wi' kwa'hol dem! a:washkowa hish
a:k'okshi'kya. Kwilelekk'yak'yanna:na'

yat'an God iyude'chinahkya.
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dap
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Adam and Eve
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dam, kel ottsi God ashkowa,

kel okya God ashkowa,

dap Eve,

33




dap ushha kwa:n osena' dehwan Eden
le'deshhin'an k'yakwenikya.







Chitdola ve inkwin iynan,
le'anikwekkya,







“Luk mobiyan




Eve le'anikwkkya, “God ho'n ayyudenan,
le'kwekkya, ‘El don uhsi datdannan mobiya:
idonamdu’.”
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“Kwa' ko'hot leya'shukwa. Doms mobiyan
ido!” ushha le'anikwekkya.




“God ho'n ayyudenan, le'kwekkya, ‘El don
uhsi idonamdu,’” Eve alna'de leskwekkya.
“Lesnapde doms ho' lesnunna.”
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Adam lotdehna' imo'kya.
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kwekkya,

i
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Eve Adam-ya' le'
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iyan ido.

“Luk mob
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Eve Adam-ya' mobiyan ukkya.
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dokya.
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Da
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Kwa' Adam God anhadiya:nammen akkya,

hish deshladikya.
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Da: Eve akshi' deshlankya.




A:chi hish deshladinan,
a:chi God-ya' an'ichubalo'un iyahkya.
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God iskon Eden dehwanna'ko
le'kwekkya,

w allunan,

50




“Hop don a:kya?
Kop don lewukya?”
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Adam dap Eve a:chi God-ya' motla't
adinekkya.



God le'kwekkya, “Ushha!”
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God le'kwekkya, “Adam dap Eve!
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58

Adam dap Eve a:chi kwayidunona
God a:chi-ya' anhe:doshap,
a:chi Eden-'an dehwa:kya.



God a:chi-ya' kwayik'ekkya de'an,

59




kwa' a:chi Eden'an ik'walt kwadonamdunon

akkya, mache:da aklin ikna' le'nep
walolokya.
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Demia
K'ya'ibotdi'kya
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ya:kot ulohn'an hish bochan botdi'kya




wamn ona

:ho' a
wan tsemakw
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dap a
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Hish God ikyanekkya.
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Lesnapde dobinde tashhik,
Noah le'shin'ona, hish k'okshi'kya.



Kwa' God Noah-ya' anikyane:namkya.
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God le'anikwekkya,
“Noah, do' k'yayan
allukk'yanakya ashanna, ke:si.
x Ho' haydoshkon akkya,
ulohnan demla k'ya'ibotdik'yanna.
\ Kwa' le:wi' demt a:ho'i hom
ayyulashhik'yana:wammen,
da: kwa' hom
anhadiya:na:wammen, yashenna.”
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Akkya Noah k'yayan allukk'yanakya
lan ashkya.
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God Noah-ya' le'anikwekkya,
“Wots'ana: dap wema: dap wowe
dap awekli'kowa a:walluyn'ona

do' k'yayan allukk'yanak'yannan
ukkwadok'yanna.”

Da: Noah lesnukya.







“Do' yam o:ye dap yam a:tsawak dap a:-
wan a:wo:ye k'yayan allukk'yanak'yannan

ukkwadok'yanna.”

74




Noah lesde lewukya.
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Aweklin ishokwihnan, yaldihap, k'yawe
bowowodina' kwayikya. Da: a:widenak'yan
asdemtla (40) dewa: dap dehlina: lido'kya.
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Kwa'hol demla yalakwayikya.
Da: le:wi' demt a:ho'i yashekya.

Ulohnan demia k'yaw-akkya ibo'ya'kya.
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Ko:wi' hot yachu: bikwayikyadap,



Noah ashho'wan aldihnan,
kodolo'a kwayik'ekkya.
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Kwa' aweklin dek'usna' awanammen,
ik'walt iykya.
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Ko'hol dewakyadap,

shabak'

ik'ekkya.

o kway
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K'yawe suia'adikyadap, aweklin dek'uskya.
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Noah dap an i:yanikina: ukkwayikya.
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Da: yanhakchoyna:w'ona demla ukkwayikya.
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God le'kwekkya,
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“A'bo'yakwin detdunik'eyado:na:we!”
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“Kwa' kya:k'i la:l ulohnan demta
k'ya'ibotdi'shukwa.
Da: kwa' kya:k'i la:l le:wi' demta
yanhakchoyna:w'ona ho' k'yaw-akkya
a:yatakwayik'yashhukwa.
Don amidolan unaban,
ansamm i:k'ettsadinna.”
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Heshoda:
I:yatdop'ona




The Tower of Babel
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Kya:kol ino:de a:lashhik i:yashhu'we:-

napkya.
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“Heshoda:

i:yaldop a:washnapshe!”
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He:'awe a:washnapkya.



He:'aw-akkya he'unapkya.
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Dedasha'an a:ne...



ne.-.

Dedasha'an a
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Da: dedasha'an a:ne...



kya!

Hish dedasha'an a
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ona God a:wuna'kya.
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Baniynan, eledokna' duna'kya.
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G le'wey,
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yaldop'on una:we
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heshoda:

i

“Uhs
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“Lukn a:ho'i dobinde benan a:beye:'a.”
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“Dikwahna’ i:willap i:kwa:nik'e:na:we!”
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e

“Kops isnok'on lewuna:wa?”
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dekkwande a:wan benan i:bohlikya.
Kwa' i:yayyu'he:duna:wamme'kya!

117




118

God a:wan benan i:bohtik'ekkya.



Lesna' de'on akkya,
kwa' i:willap i:kwa:nik'yana:wamme'kya.
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120

God a:ho!' i:wopts'ihk'yap,
lahnot ulohn'an iwohhaya'kya.



Jonah

dap
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ya:kot ino:de, hish luwalan tana'
deya'kya.
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Isk'on a:ho'i bochana' k'yakwenipkya.
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Lesna' de'on akkya, hish God a:-
wanhemmodikya.
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126

God Jonah-ya' adinekkya,
“Fu:'u. Do' a:ho'i yadinenna,
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:na:wap, God do'na' a:wunaye!

do'na' a:wattsu'manna.’”
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Lesnapde kwa' Jonah a:namkya.
yayan allukkyanak'yannan kwadonan,
God-ya' andehwa:kya!
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God binnakya dap lidokkya lana' iyk'ekkya!
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K'yawe eledebowa a:lana'kya!




Le:wi' demt a:lashhik k'yayan
allukkyanak'yannan upp'ona
hish i:deshladikya.




Honk'wat k'yayan allukkyanakya
k'uhmanna!




“Hom tse'makwinn akkya,
luk demta lesnadi-hish tidoye,
da: binnaye, da: wilolo'a,
dap dowowo'a.”
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“Hom don k'yan'an idehkwadok'yana:wap,

chun'anna.”

137




Kwa' a:lashhik lesnuna:wammekk'yan

diyahkya.
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Lesnapde hish i:deshlankya.
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Akkya Jonah-ya' k'yan'an
idehkwadok'yana:wap,
hish idewutso'yadikya.
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God k'yashhida tana' iyk'ekkya.
Da: k'yashhida Jonah-ya' ikwitikya!

143




Jonah k'yashhit an tsu'lannan utchukya.

Ha'i yado: dap ha'i dehli: utchukya.
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Hish Jonah God-ya' andewusuk'ekkya.
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146

God k'yashhida-ya' adinekkya,



“Jonah-ya' ichuk'odina kwayik'ya.”

147




148




God Jonah-ya' alna't adinekkya,
e A, “Lui'u, luwalakwil!
Do' a:ho'i ko'hot leyadidunona yadinenna.”
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Kwa'hol God adinekkowa,
Jonah lesde lewukya.



King
Solomon
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srael-'an Solomon le'shin'ona king deya'kya.
God Solomon-ya' tse'mak anikwa:
anikchiya:kya.







King Solomon haydoshna:
anik'on akkya,
a:ho'i inkwin a:wiykya.
Ko'hot lewunapdunona
yanhe:doshkya.







- Kwili a:wokya a:chi wiha ts'ana
—a_ King Solomon inkwin ill iykya.




A:chi k'oye:nan,
da: a:chi ikyannekkya.
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King bo'an a:chi wiha ts'ana
awela' chuwa'ukya.




Kel okya bekona le'kwekkya,
“Luk hom wiha ts'ana!
Chish luk doba okya an wiha
ts'an ashekya!”










“EHa! Uhsi hom wiha ts'ana!
Chish an wiha ts'ana ashekya!”




King Solomon le'kwekkya,
“Chuwadikkyap luk wiha ts'an an tsitda?”







“Mache:da ahha!”
le' yam
itkwa:nike:n'ona

anikwekkya.




:da ahkya.

Mache
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“Ko'ma wiha ts'ana idiwa i:yaptsi!”
King Solomon le'kwekkya.
- “Do' wiha ts'ana idiwa i:yapts'inan,
; luk okya a:chi-ya'
isamma: a:wuts'i!”




“Holo!”
kel okya bekona le'kwekkya.
“Dishhomaha!
El do' lesnunamdu!
Doms wiha ts'an uts'i!

El do' hashinamdu.”
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Lesnapde doba okya
le'’kwekkya,

o




“Ma' doms wiha
ts'ana i:yapts'i.
Lesnan, hom
~ de'ona hom uts'i!”




King Solomon delank'ohak'ekkya
chuwadik hot wiha ts'an
an hiyowlushna' tsitda de'ona.







King Solomon
kel okya bekona




King Solomon an
itkwa:nike:n'ona
kel okya bekona wiha

§




le'dikwekkya, “King Solomon
hish tse'mak anikwa!”
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